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Almanya Federal Cumhuriyeti Cumhurbaşkanı  

Joachim Gauck’un  

Yerli Halk ile Göçmenlerin Birlikte Yaşamı Konusunda  

29 Kasım 2016’da  

Offenbach’ta Yaptığı Konuşma 

Federal cumhurbaşkanları genelde, hâlihazırdaki ise pek özelde 

başarıya tutkundurlar. İşleyen şeyleri severiz biz. Bu toplumda bir 

şeylere yön verebileceğimize inanırız. Kaybetmek için doğmadığımıza, 

sorunları çözebileceğimize ve bunu tek başımıza değil, elbirliğiyle 

yapabileceğimize inanırız. Bu nedenle bugünkü gibi bir ziyaret, benim 

gibi devlette yüksek bir makamda bulunan birisine pek güzel cesaret 

vermektedir. 

Biraz önce genç sanatçıların büyük başarılarını izlerken, son 

şarkıyı, Türkiye’deki Kürtlerin Zaza kültüründen gelen türküyü 

dinlediğimde, kendi kültürlerini, siyasi katılıma ilişkin görüşlerini ve 

dinlerini kendi vatanlarında yaşamakta zorluklarla karşılaşan birçok 

insanın bunu burada gerçekleştirebildiğini görmekten ne kadar mutlu 

olduğumu hatırladım. Bunlar ülkelerinde varoluş sıkıntısı yaşayan ister 

Müslümanlar, Aleviler veya Doğu Hıristiyanları, isterse de çok farklı 

insanlar, örneğin özgür düşünenler olabilir. Burada kendi inançlarını 

yaşayabilirler, zira ülkemiz bir öğrenme sürecinden geçmektedir. Bu 

öğrenme sürecinin kıymetini anlatmak ve sizlerle bunu konuşmak için 

burada bulunuyorum. 

Evet, ben bu kentin farkındayım, zira bu kent hepimiz için önemli 

olan birşeyi gösteriyor: Offenbach, henüz tam olarak yoluna 

koyamadığımız şeyleri cesaretle ele almamız için bize güç veriyor. 

Yerli halk ile göçmenlerin birlikte yaşaması hususunu konuşmak 

için herhalde Offenbach’tan daha uygun başka bir şehir yoktur. Burada 

yaşayan insanların % 60’ından fazlası yabancılardan veya göçmen 

kökenli ailelerden gelen Almanlardan oluşmaktadır.  

Burada Offenbach’ta, aile kökleri farklı ülkelerde olan çok sayıda 

öğrencinin okuduğu Theodor-Heuss Okulu’nda, entegrasyon diye 

tanımladığımız, fakat içinde çok farklı beklenti, görüş ve duyguları da 

barındıran kavramı gözlemleyebiliyor ve aynı zamanda anlayabiliyoruz. 
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Kendimize soruyoruz: İnsanlar Almanya’ya göç ettiklerinde nasıl 

değişiyorlar? Almanya göç sonucunda nasıl değişiyor? Farklı 

geleneklere, inançlara ve adetlere sahip olmalarına rağmen insanlar 

şehirlerimizin ve ülkemizin yararı için biraraya gelmeyi nasıl 

başarıyorlar? 

Bugün entegrasyon hakkında konuşurken, Almanya’da yerli halk 

ile göçmenlerin birarada yaşamalarında nelerin başarıldığını hatırlamak 

ve her iki tarafta daha nerede düzenlemeler yapılması gerektiğine 

bakmak istiyorum. Hem aileleri uzun zaman önce buraya gelmiş 

insanlardan hem de belki yeni gelmiş olup burada kalma fırsatına sahip 

olanlardan bahsetmek istiyorum. Zira, kısa süre önce Almanya’ya çok 

sayıda mültecinin gelmesiyle de görüldüğü gibi, göç ve entegrasyon 

hepimiz için büyük ve zor görevler olmaya devam edecektir.  

Offenbach, uzun yıllar sürdürdüğü entegrasyon çalışmalarının 

başarılarıyla haklı olarak gurur duymaktadır. Venedik Mimarlık 

Bienali’nde kentiniz aktif konut imar projeleriyle bir “Arrival City” 

modeli olması, yani “ulaşanların şehri” örneği oluşturması nedeniyle 

övülüp kutlanmıştır. Ama Offenbach aynı zamanda göçe bağlı sorunları 

da bilmektedir.  

Uzun süredir göç konusuna aşina olan sizler biliyorsunuz ki, en iyi 

entegrasyon politikası dahi sürtüşmeleri tamamen ortadan kaldıramaz. 

Zira şu bir gerçek ki, insanoğlu yabancı olana karşı çekingen davranır. 

1992 tarihli, sağduyu örneği “Büyük Göç” başlıklı denemesinde, Hans 

Magnus Enzensberger hayat deneyimine dayanarak kısaca şu 

saptamada bulunuyordu: “Her göç çatışmaya yol açar. […] Grup 

bencilliği ve yabancı düşmanlığı antropolojik sabitlerdir.” 

Beğensek de beğenmesek de, kendi yaşamımızda edindiğimiz 

deneyimler de bu yöndedir. Köye taşınan bir kentli de yabancıdır 

aslında. Birçoğumuz bunu yaşadık. Hamburg’da iş bulan bir Bavyeralı 

yabancıdır. Tek siyahi olarak Dresden’de bir atölyede çalışan genç daha 

da yabancıdır. Çoğunluğun hikâyesinin parçası olmayan, onların tarihi 

ve kültürel özelliklerini, onların duygusal yakınlıklarını, onların 

normlarını, onların değerlerini, onların yasalarını, tutkularını, ilgi 

alanlarını ve çoğu zaman dillerini de paylaşmayan her zaman 

yabancıdır. Kendini yerleşik olanın karşısında görüp, toplumla 

kaynaşmayan her zaman yabancıdır. 

Bu nedenle göçmenler ile yerli halkın biraraya gelmesine ilişkin 

tartışmalar sıklıkla duygusal ve çekişmelidir, çünkü yerli halk 

tanımadığı karşısında yabancılık hissederken, göçmen çocukları ve 

torunları da ebeveynleri, büyükanne ve büyükbabalarıyla vefa 

çatışması yaşarlar. Her iki tarafın benlik algıları ve kimlikleri kaçınılmaz 

olarak etkilenir.  

Özellikle başarısızlıklara dikkat çeken göç karşıtlarının görüşlerine 

katılmadığım gibi, riskleri ve tehlikeleri göz ardı eden ve uyumu 
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olduğundan basit gösteren, koşulsuz göç taraftarlarının fikirlerini de 

paylaşmıyorum. Evet, göç ufkumuzu genişletiyor fakat aynı zamanda 

sorunları da beraberinde getiriyor. Göç her zaman iki yanlıdır: hem 

zenginlik hem yüktür, hem kazanç hem kayıptır. Ancak herşeyden 

önce, uzun yıllar, hatta yakından incelendiğinde kuşaklar boyu uzayan 

bir süreçtir. Belki siyaset ve medya iyi niyetlilikle çoğu kez verilerin çok 

boyutluluğunu gözardı etmiş olabilir. Fakat sadece gerçekleri tüm 

kapsamıyla ortaya koyanlar seslerini kuşku içinde olanlara da 

duyurabilir. 

Tartışmalarımızla geç kaldık. En geç 1973 yılında, misafir işçi 

olarak adlandırdığımız insanlar ailelerini de yanlarına aldıklarında, 

Almanya Federal Cumhuriyeti fiilen bir göçmen ülkesi haline gelmiştir. 

O günden beri artık komşuların aynı deneyimleri ve anıları, aynı 

gelenek ve adetleri paylaşmaları doğal bir durum değildir. Günümüzde 

artık bazı Almanlar diğer Almanların anlamadıkları dilleri konuşuyor ve 

diğer Almanlar işe giderken onlar kendi bayramlarını kutluyorlar.  

İsmi kulağımıza yabancı gelen bir kimseye “Çok iyi Almanca 

konuşuyorsunuz” demeden önce bunun bilincinde olmalıyız. Sanki bu 

halen şaşırtıcı bir şeymiş, halen istisnai bir durummuş, sanki 

vatandaşlık artık cumhuriyete aidiyet değil de, halen etnik bir 

aidiyetmiş gibi davranmamalıyız. Bir kişiyi övmek niyetiyle söylenen bir 

söz, böyle bir durumda görmezden gelme veya dışlama olarak 

algılanabilir.  

Almanya’da da artık kendinden emin bir şekilde, eşit haklara 

sahip vatandaş olarak algılanmayı talep eden yeterince göçmen 

ailesinin olması bir şanstır bizim için. Ve birçoğu da bunu talep etmekle 

kalmayıp bu aidiyeti yıllardır ve günbegün yaşamaktadır. Birçoğu da bu 

salonda aramızdadır. Onlar bu ülkeye bağlılık gösteriyorlar, Alman 

vatandaşılar ve doğal olarak kendilerini Alman olarak görüyorlar. 

Kendilerini, artık yurdu burası olan ama ailelerinin Türkiye, Rusya, 

Polonya, İran, Irak veya Lübnan’daki köklerini de yok saymak 

istemeyen vatandaşlar olarak tanımlıyorlar. Eğer arzumuz entegrasyon 

ise, o halde asla asimilasyon talebinde bulunmak zorunda değiliz 

Kendini iki kültüre de ait hisseden insanlar önemlidir -, hem 

çoğunluk toplumunu azınlıklar konusunda duyarlılaştıran hem de henüz 

ayrı duran göçmenleri çoğunluk toplumuna yaklaştıran köprü kurucular 

olarak önemlidir onlar.  

O halde, kendilerini buraya ait hisseden ve Alman olarak görenleri 

hayal kırıklığına uğratmayalım. Onlar çoğunluk toplumuyla birlikte yeni 

“Biz”i, ortak değerlerle birbirine bağlılık duyan, farklı olanların 

birlikteliğini oluşturmaktadırlar. Zira birarada yaşamanın vazgeçilmez 

koşulu budur. Anayasamız tüm vatandaşları eşit ölçüde korumakta, 

fakat aynı zamanda herkesi eşit ölçüde sorumlu kılmaktadır.  



 
page 4 to 7 

 

 

 

Yeni gelenlerin çoğunun alışık olmadıkları, fakat kendilerini 

gerçekleştirmek için vatanlarında sahip olabileceklerinden çok daha 

fazla özgürlük ve olanak sunan bu demokratik sistemimizi tanıtalım. Bu 

nedenle çocukları ve gençleri demokrat olarak yetiştirmeleri için sosyal 

hizmet uzmanlarını, öğretmenleri, anaokul öğretmenlerini ve 

eğitimcileri yeterli argümanlar ve ilkeler ile donatalım. Temel 

ilkelerimize aykırı görüşlerin devamını hoşgörülü görünmek uğruna bile 

olsa, kabul etmeyelim. Bireyin özgürce kendini geliştirebilme hakkını, 

ifade özgürlüğünü, kadın erkek eşitliğini, cinsel tercihini seçme hakkını 

ve seküler devleti savunalım. Neyin derhal itiraz ve sınırlandırma 

gerektirdiğini ve yabancı olmakla birlikte neyin açık bir toplumda yine 

hoş görülmesi gerektiğini ayırt etmeyi öğrenelim.  

Yaşam ve inanç tarzlarının çeşitliliği farklı şekillerde savunulmak 

zorundadır. Göçmenlerin hor görülmemelerini, aşağılanmamalarını, ya 

da yabancı düşmanlığı nedeniyle saldırıya uğramamalarını sağlamalıyız. 

Fakat aynı zamanda, örneğin zorla evlendirilmekten kurtulmak için, 

geldikleri toplumun normlarının dışına çıkmaya çalışan ve aileleri 

tarafından dışlanmayı göze alan göçmenlerin de yalnızlığa 

itilmemelerini sağlamalıyız. Herşeyden önemlisi: İlgisizliğimizle ve 

çekimserliğimizle meydanı aşırı İslamcı gruplara ve teröristlere 

bırakmamalıyız. Bunun yerine, ülkemizde gençlerin yaşamına anlam ve 

perspektif katarak etkin önlemler alalım ve radikallerin güven duygusu 

sarsılmış olanları kandırmalarına fırsat vermeyelim.  

Entegrasyon sadece göçmenleri kabul eden toplum için değil, aynı 

zamanda yeni gelenler için de başa çıkılması gereken zor bir görevdir. 

Elbette devlet çok şey yapabilir ve yapmalıdır da, çünkü dezavantajları 

gidermek zorundadır. Devlet dil ve entegrasyon kursları verebilir, 

öğretmenlerin, polislerin veya memurların kültürlerarası becerilerini 

arttırabilir, göçmenlerin iş piyasasına girmelerini teşvik edebilir, ayrıca 

Yahudilerle Müslümanların, Alevilerle Yezidilerin, Budistlerin, Sihlerin ve 

Bahailerin, bütün dini cemaatlerin özelliklerini gözetebilir. Fakat en 

nihayetinde, her göçmen, Almanya’yı yeni vatanı olarak kabul edip 

etmeyeceğine, haklarını ve yükümlülüklerini benimseyip 

benimsemeyeceğine ve bu toplumun bir parçası olup olmayacağına 

kendi iradesiyle karar verecektir.  

Size bir örnek vermek istiyorum. Aslında bu şehirde ve Hessen 

eyaletinde de sayısız örnek var, bunun farkındayım. Ben başka bir 

bölgeden 40 yaşındaki Nuray Çeşme’nin örneğini vermek istiyorum. 

Kendisi çok sayıda Türkün yaşadığı Neumünster bölgesinde büyümüş. 

“Hiçbir zaman yabancılık çekmedim” diyor, çünkü bir Türk köyünde 

yaşıyormuş gibi hissetmiş. Okulda Türk çocuklarıyla birlikteymiş, Türk 

geleneklerine göre yaşıyor, Türkçe konuşuyor, Türk yemekleri yiyor ve 

Türkçe düşünüyormuş. Ailesi Almanya’da kalmaya karar verdiğinde, 

babası ona “Almanların arasına karışmasını” söylemiş ve onu o zaman 

pek alışılmadık şekilde Alman öğrencilerin fazlaca olduğu bir okula 

göndermiş. Bundan sonra ne oldu? Almanların Türklerle karşılaştığı 
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gibi, Nuray Çeşme de Almanlarla karşılaştı ve bunu hem zenginlik hem 

yük, hem kazanç hem de kayıp olarak algıladı. Fakat sonuçta gerek 

meslek gerekse özel hayatında fırsatlarını inanılmaz ölçüde arttıran bir 

adımdı bu. Nuray Çeşme bugün Hamburg’da büyük bir şirkette bir 

bölümün müdürü olarak çalışıyor ve herkesi şu sözlerle teşvik ediyor: 

“Entegre olmak isteyen, başarır.” 

Birçok insan başardı. Onlar tezgâhtar, polis memuru, şirket 

sahibi, doktor, öğretmen ve gazeteci olarak çalışıyor, çocukları da 

örneğin Theodor-Heuss Okulu’na gidiyor ve onları örnek alıyor. 

Toplumsal yaşamda yerlerini alıyorlar, birçoğu Alman vatandaşlığına 

sahip ve çok çeşitli kültürlerden gelen insanlarla dostlukları var. Bu 

harika bir gelişmedir. 

Bu nedenle bugün burada olmam çok iyi oldu. Çünkü burada 

sizlerin karşısında, sadece teorik taleplerde bulunup, karşısında donup 

kalacağımız bir sorunlar yumağı yaratmadığımı hissediyorum. Çünkü 

burada sizlerin, para içinde yüzen başka belediyelerin imkânlarıyla 

değil, kendi sınırlı imkânlarınızla, harika öğretmenlerinizle, duyarlı 

yöneticileriniz ve duyarlı basınınızla elbirliğiyle yarattıklarınız hakkında 

konuşabiliyorum. “Duyarlı” tanımlamasının yanına daha çok şey 

koyabileceğimin farkındayım. Bugün burada başarı ve başarılanlar 

hakkında konuşuyorum. Bu nedenle sizin burada Offenbach’ta halen 

sorun gibi görünen şeylerin de üstesinden gelebileceğinize inanıyorum. 

Ziyaretim size şunu göstermeli: Devletin başında, büyük toplumsal 

gruplarda, kiliselerde, sendikalarda, partilerde, her yerde toplumun faal 

ve olumlu bir biçimde eyleme geçmesini takdir eden insanlar vardır. 

Müttefikleriniz vardır. 

Ufukta her zaman bir sorunlar yumağı da olduğunu biraz önce 

duyduk. Buna ben de kısaca değindim. Eğer burada belli bir sektörü 

kastediyorsak bunu açıkça ifade etmeliyiz. Ben eğitim sektöründen 

bahsediyorum. Çünkü her yerde ve her zaman bu sabahki harika 

öğrencilerde gördüğümüz kadar başarılı olunamıyor. Geride kalanlara 

daha fazla ilgi göstermeliyiz. Sadece göçmen çevrelerinde olmasa da, 

sıklıkla bu çevrelerdeki çocuklar ait oldukları yerde değiller; yani onları 

yukarılara taşıyacak bir yolda değiller. Onlar için en iyisi, üstün 

niteliklerle meslek hayatına atılmalarında yoğun destek sağlayacak bir 

START bursudur.. Bu sabah burada iki START bursiyeriyle tanışmaktan 

çok mutlu oldum. Fakat şu da bir gerçek ki, siyasi partilerde, spor 

kulüplerinde faal olan göçmenlerin sayısı halen çok az. Bazı ilerlemeler 

var, ama veli temsilciliklerinde ve belediye meclislerinde daha çok 

olabilir. Bunun için hepimiz çağrıda bulunmalıyız. Ve gençler, sizlerin 

görevi de, ebeveynlerinizle konuşmak: Bak ben okulda veya sınıfta 

öğrenci temsilcisiyim, ya sen? Belediye meclis üyeliğine ya da veli 

temsilciliğine aday oldun mu? Hala çoğu göçmenin, çok fazla göçmenin 

yaşamının çoğunluk toplumunun dışında ve siyasette etkili olmadan 

geçmesine izin vermemeliyiz. 
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Paralel toplumların avantaj ve dezavantajları biliniyor. Bu 

nedenle, bazı yerlerde varolan bu paralel toplumların kendi 

topluluklarımızda oluşmamasına dikkat etmeliyiz. Burada Offenbach’ı 

kastetmiyorum. Başlangıçta paralel toplumlar yeni gelenlere 

başvurabilecekleri bir yer sunuyorlar. Tamamen yabancı olunca bu 

faydalı oluyor da. İnsanlar burada destek ve güven buluyorlar. Bu tür 

gruplar yeni bir topluma girmek için yol gösteriyorlar. Fakat diğer 

yandan paralel toplumlar, eğer göçmenler bildik ortamlarında kalır ve 

çoğunluk toplumuyla biraraya gelmekten kaçınırlarsa, tek yönlü bir yol 

hatta bir çıkmaz oluşturabilir. Paralel toplumlar bazen de göçmenlerin 

açıkça çoğunluk toplumunun yasalarına ve kurallarına karşı bir tutum 

içinde oldukları ortamlar haline geliyorlar. Bunu da görmeliyiz. Bazen 

de geldikleri ülkelerin çıkarlarının savunucuları oluyorlar ve oradaki 

gerilimleri göçmen gruplarının içine taşıyor ve böylece başka bir 

yerdeki çekişmelerin birden bire bizim topraklarımızda yaşanmasına 

sebep oluyorlar.  

Almanya’da yaşayan fakat henüz tam olarak burada tutunamayan 

göçmenlere ve çocuklarına bir çağrıda bulunmak istiyorum: 

Kültürünüzü ve dininizi korumaya devam etmek istemeniz ve geldiğiniz 

ülkelerin kaderinin sizi halen yakından ilgilendirmesi son derece 

anlaşılır bir şeydir. Elbette, bu böyle kalmalı. Fakat şunu unutmayın: 

sizin ve çocuklarınızın geleceği Almanya’da olacaksa, o zaman lütfen 

aramıza karışın ve bu ülkeyi şekillendirmeye hepimizin yararı için 

katkıda bulunun.  

Elbette, toplumumuzda göçmenler halen sık sık ayrımcılığa 

uğramaktadır. Fakat göçle gelenler kendilerini herşeyden önce 

ayrımcılık ve ırkçılık kurbanları olarak gördükleri takdirde, 

potansiyellerinin gelişmesini kendi kendilerine engellemiş oluyorlar.  

Sorunlara geri dönmek gerekirse, bir örnek vermek istiyorum: 

İslam bizde bazı peşin şüphelerin hedefi olmaktadır. Bu hoş görülemez. 

Sağduyulu kişiler bunu kabul etmez. Fakat bazı göçmenler Kuran’ın 

tarihsel eleştiri içeren yorumlarını bile İslam veya yabancı düşmanlığı 

olarak reddettikleri zaman, bu da ortak “Biz” duygusu geliştirme 

sürecini kesinlikle desteklemiyor. 

Şu gerçek çok açıktır: Bu tartışma alanlarında, sürtüşmelere 

neden olan bu konularda eski ve yeni Almanların daha fazla biraraya 

gelmesine ihtiyacımız var. Birbirimizle daha fazla konuşmalı fakat aynı 

zamanda birlikte daha çok şey yapmalı, birlikte çalışmalı ve birlikte 

yaratmalıyız. Bu ülkenin hepimiz için yaşamaya değer ve sevilecek bir 

yer olarak kalması için bütün taraflar çabalarını arttırmalıdır. 

Bunun nedeni, ülkemizdeki en önemli ayrımın eski ve yeni 

Almanlar arasında, yerlilerle göçmenler arasında veya Müslümanlarla 

Müslüman olmayanlar arasında olmamasıdır. Belirleyici ayrım, 

demokratlarla demokrat olmayanlar arasındadır. Açık ve demokratik bir 
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toplumu savunmak isteyen ve savunacak olanlarla, ifade özgürlüğünü 

sadece kavga, nefret ve şiddet yaratmak için kullananlar arasındadır.  

Şunu unutmayalım: Önemli olan köken değil, duruştur. 

Geleceğin Almanya’sını şöyle hayal ediyorum: Göç hikâyesi olan 

ya da olmayan Almanlar – aşırılık, milliyetçilik ve terörle mücadelede 

birlikte; sosyal adalet ve dayanışma için çabada birlikte; demokrasi ve 

insan haklarının savunulmasında birlikte, içerdeki ve dışarıdaki 

düşmanlara karşı, hep beraber ülkemizin vatandaşları olarak, ülkemiz 

için birlikte.  

 


